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Št. 2       JEZUSOV KRST       11. Januar 2015 
 
 
1. berilo: Pridite k vodi, poslušajte in bo živela vaša duša.  
Odpev: ZAJEMITE VODE IZ STUDENCEV ODREŠENJA. 
2. berilo: Pričujejo Duh, voda in kri.  
ALELUJA. Janez je zagledal Jezusa, da prihaja k njemu, in je rekel: »Glejte, 
Jagnje Božje, ki odjemlje greh sveta«. ALELUJA.  
Evangelij: Nebeški Oče razodene, da je Jezus njegov sin.  
         - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

The prophet Isaiah gives a vision of salvation listen to the Lord and zour soul 
shall live. 

Faith in Christ Jesus leads us to love God’s children. 
Jesus the gentle carpenter of Nazareth is empowered as God’s beloved Son.  
 

        †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †          
  

 SVETE  MAŠE  

Sobota, 6pm: + Mary Ann B., obl.; n. druž. A. Smodiš  
Nedelja, 8:30: ++ iz druž. Recek; n. druž. Rogan 
11. 1. 10:00: + Janez Starič; n. druž. A. Starič  
Poned.,   ++ iz druž. Farič; n. E. Cer 
Torek,   ++ starši Kramar; n. E. Horvat 
Sreda, 6pm: + Jože Žoldoš; n. druž. M. Balažic 
Četrtek,  ++ starši Horvat; n. E. Horvat 
Petek,  
Sobota, 6pm: + Vinko Petkovšek, obl.; n. E. Kinneer  
Nedelja, 8:30: + Katarina Lesjak; n. M. Zadravec 
18. 1. 10:00: + Boris Madon; n. druž. Hoffmann 
 
        †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †  †          

 
POSEBNA NABIRKA: – Danes imamo posebno nabirko pod imenom 

»St. Peter Apostle«. Ta organizacija zbira denarna sredstva in tako podpira 
vzgojo duhovnikov v misijonskih deželah. Tisti, ki imate nedeljske kuverte, 
je ta kuverta že vključena med kuverte za letošnje leto. Lako pa uporabite 
tudi kuverte, ki so na mizi ob Oznanilih. Bodite velikodušni in pomagajte z 
darom! S svojim darom boste omogočali človeka vredno življenje študentov 
in vzgojo dobrih duhovnikov v tretjem svetu, v misijonskih deželah, kjer 
vlada revščina, trpljenje in najrazličnejše pomanjkanje. 

Collection is a voluntary contribution from faithful. It is practice to give money 
donations, usually in envelops, for the upkeep and various expences of the 
parish. The Scriptural basis for collentions for the Church, the poor and other 
needs are evident in the Bible: »Now concerning the colletion... you should 
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follow the directions I gave to the churches of Galatia.On the first day of every 
week, each of you is to put aside and save... so that collections need not to be 
taken when I come« (1 Cor 16 1.2). 

 
NEDELJA, 11. januar: – Jezus se je rodil kot navaden človeški otrok. Z 

učlovečenjem, z rojstvom je postal Jezus eden izmed nas ljudi; »postal nam je 
podobem v vsem razen v grehu«, nam pove Sveto pismo. Jezus je neskončno 
sveti Bog. Na njem ni bilo niti sence greha. 

V evangeliju smo slišali, da je Jezus prišel k Janezu Krstniku in ga prosil, naj 
ga krsti, kot je krstil mnoge druge, ki so krst prejeli, ko so se spovedovali svojih 
grehov. Zakaj se je torej dal Jezus krstiti? S tem dejanjem je povedal, da je 
prišel kot odrešenik odrešit ljudstvo njegovih grehov. Z grešniki je stopil v 
vodo, da so mogli z njim priti iz vode očiščeni grehov. Prerok je napovedal, da 
bo Odrešenik sprejel nase krivdo ljudi, da bo zaradi te krivde trpel, da bi bili 
ljudje rešeni krivde.  

Janez Krstnik je napovedal, da bo »tisti, ki pride za njim«, krščeval s Svetim 
Duhom. To pa je napoved krsta, ki ga je Jezus dal svoji Cerkvi kot zakrament. 
Zakrament svetega krsta izbriše izvirni greh in človek postane božji otrok, član 
božje družine, Cerkve. S tem krstom smo bili krščeni tudi mi. Sveti krst je prvi 
in najpotrebnejši zakrament. Krst je nova zaveza, ki jo sklene Bog s človekom. 
Krstna obljuba je obljuba človeka v tej zavezi. Zato je pomembno, da se 
trudimo biti zvesti krstnim obljubam. 

 
Svete maše: – Večkrat, ko ni napisan kdaj med tednom mašni namen, je 

kdo vprašal: zakaj. Ker ni nihče daroval za sveto mašo. »Sveta masa je srce in 
vrhunec življenja Cerkve, kajti v njej Kristus pridružuje svojo Cerkev in vse 
njene ude svoji daritvi hvale in zahvale, ki jo je na križu daroval svojemu 
Očetu. Pri vsaki mašni daritvi Jezus obnavlja to svoje darovanje in razliva 
milosti odrešenja na vso Cerkev.« - Mašni namen je namen, po katerem 
duhovnik daruje mašo na prošnjo darovalca. Mašni nameni so lahko različni: za 
rajne, za potrebe Cerkve, za milost in božje varstvo, za srečo in zdravje... Naročiti 
mašo pomeni verovati in zaupati v moč milosti, ki nam jo je Kristus zaslužile s 
trpljenm, smrtjo na križu in svojim vstajenjem. 

“In the Book of Genesis, we read that God made man male and female, and 
blessed them so that they could increase and multiply. He made Adam and Eve 
parents who, in response to God’s command to be fruitful and multiply, 
brought about the first fraternity, that of Cain and Abel. Cain and Abel were 
brothers because they came forth from the same womb. Consequently they had 
the same origin, nature and dignity as their parents, who were created in the 
image and likeness of God. But fraternity also embraces variety and differences 
between brothers and sisters, even though they are linked by birth and are of 
the same nature and dignity. As brothers and sisters, therefore, all people are in 
relation with others, from whom they differ, but with whom they share the 
same origin, nature and dignity. In this way, fraternity constitutes the network 
of relations essential for the building of the human family created by God” – pope 

Francis. 
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